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FÖLJENOT 

från: Nuno Brito, ambassadör, Portugals ständiga representation vid Europeiska 
unionen 

inkom den: 5 maj 2020 

till: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, generalsekreterare för Europeiska 
unionens råd 

Ärende: Rådets rambeslut 2006/783/RIF av den 6 oktober 2006 om tillämpning av 
principen om ömsesidigt erkännande på beslut om förverkande 

– Underrättelse från Portugal 
  

 

Herr generalsekreterare, 

 

I samband med de portugisiska myndigheternas genomförande av rådets rambeslut 2006/783/RIF 

av den 6 oktober 2006 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på beslut om 

förverkande, översänder jag härmed bifogade underrättelser. 

 

(artighetsfras) 
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BILAGA 

 

Underrättelser som ska lämnas i enlighet med rådets rambeslut 2006/783/RIF av den 6 

oktober 2006 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på beslut om 

förverkande 

 

I – Underrättelser som ska lämnas i enlighet med artikel 3.1 i rambeslutet 

 

Utan att det påverkar domstolarnas befogenhet att agera på eget initiativ för att erkänna och 

verkställa beslut om förverkande, åligger det, när Portugal är utfärdande stat, den allmänna 

åklagarmyndigheten (Ministério Público) att genomföra förfarandet i enlighet med bestämmelserna 

om beslut om förverkande som utfärdats av en portugisisk domstol (artikel 11.4 i lag 88/2009). 

 

Den portugisiska myndighet som är behörig att erkänna och verkställa beslut om förverkande som 

mottagits i Portugal är, när Portugal är verkställande stat, den distriktsdomstol (tribunal da 

comarca) i vars jurisdiktion egendomen finns (artikel 11.1 i lag 88/2009). 

 

II – Överlämnande av texten till nationella införlivandebestämmelser i enlighet med artikel 

22.2 i rambeslutet 

 

Rambeslutet införlivades genom lag nr 88/2009 av den 31 augusti 2009 om utfärdande och 

verkställighet av beslut om förverkande av hjälpmedel till samt vinning och fördelar av brott, som i 

den nationella lagstiftningen införlivar rådets rambeslut 2006/783/RIF av den 6 oktober 2006 om 

tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på beslut om förverkande, ändrat genom rådets 

rambeslut 2009/299/RIF av den 26 februari 2009. 

 

Aktuell version finns på: 

https://dre.pt/pesquisa/-/search/488493/details/maximized 
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